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douernm Kagedpu MOBO3HABCMBA MA €BPONCLICLKUX MOB

paryibmemy coulaIbHOL Ma MOBHOL KOMYHIKAULT
Topniscoko2o iHcmumymy IHO3eMHUX MO8

JIBH3 «/lonbaceruti deporcasHuii nedq2o2iuHull YHigepcumemn

OOPMYBAHHA I CTAH MOJIOJIAKHOI MOBU B ITIEPIO/
J1O XIX CT. (JIIHI'BOICTOPIOI'PA®IYHNI ACIIEKT)

AHoTtanig. CTarTio NPUCBIYCHO PO3MVISLY MUTaHHS (GOp-
MYBaHHSI Ta CTaHy MOJIOAIKHOI MOBH (110 XIX CT. BKJIFOYHO),
il ocobnuBOCTEl Ta XapakTepHUX pPHC. AKTYaJIbHICTH 1 Bak-
JIMBICTH TOCIIKEHHS 00yMOBJIeHa e(illiTOM HayKOBOT JIiTe-
patypy Ipo MOJIOIDKHI COIialibHI AiajieKTH MUHYJIUX YaciB,
Ba)XXJIMBICTIO ITMOOKOTO BHBUEHHS IOTIISAIB MOBO3HABIIIB Ha
ICTOPUYHY MOJIO/IIKHY MOBY. HaykoBa HOBH3HA CTATTI OJIsTae
B TOMY, III0 PO3NNISTHYTO H y3araJbHEHO MOIVISIIN i BUCHOBKH
IIMPOKOTO KOJIa MOBO3HABIIB PI3HUX KpaiH MONEpemHiX CTO-
niTe Ta cyyacHux. Ilin yac po3poOKH CTaTTi BUKOPUCTOBYBA-
JIMCS METOJU: OINMCOBUH, aKTyaJdiCTUYHUH, JIHIBICTHYHOIO
CIIOCTEPEXKEHHS, y3arajbHEHHs, iHTeprpeTauii Ta kiaacudi-
Kalii, nmopiBHsuibHUH. [lepuni 3rajiku Mpo MOJIOAIKHY MOBY,
BiJI0OpakeHHsI 11 B CIOBAPHUX CIHCKax 3adikcoBaHo B X VI CT.
Y XVIII cT. 3’ IBASOTHCS eI CIIOBHUKH CTYJACHTCHKOT MOBH
(Himewunna). [Toctymoso y XVIII — XIX cT. Monoai»kHa MOBa
BCE AKTHUBHIIIIE HAXOAUTb B1JOOPaXKEHHS B CJIOBHUKAX (AHIIIIS,
Himeuunna), y nposi Ta moesii (Ykpaina). Ha ¢opmyBanHs
MOJIOZ’)KHOT MOBH MHHYJIUX CTOJIITh 3HAYHHH BIUIMB CIpaB-
JISIB CTYJICHTChKHUHE ciieHT, 110 icHye 3 XI cromitrs. Icropuuna
MOJIOJI’KHA MOBa: 1) BiJ3HAYAE€THCSI TEMATUYHOIO HAIPaBJIeHi-
CTIO; 2) 9acTO HOCHIJIA TAEMHHI XapakTep; 3) iCTOPHIHO MiH-
J1Ba, IPOTE He N030aB/eHa i IIEBHOI CTIHKOCTI; 4) y O11bLIOCTI
CBOIll pO3MOBCIOMXKYBaJIacs Ha BCIO TEPUTOPiI0 BUKOPUCTAHHS
Tiel abo iHIIO! MOBM; BOJHOUYAC OyJH YKaprOHH, XapaKTepHi
JUIS TICBHUX PETiOHIB; 5) Bi3HAYA€ThCSI HOBU3HOK, €MOIIii-
HICTIO, CKCIIPECUBHICTIO, TYMOPOM; 6) B3a€EMOJIIE 3 THIIUMHU
COIIOJIEKTaMU; 7) BIIMIYAETHCSI TPYIIOBHI XapaKTep MOJIOIIK-
HUX COIIAJIbHUX JIaJIeKTIB; 8) 3MaBHA JUISI MOJIOJIXKHOI MOBH
BaKJIUBUM PECYPCOM € CHHOHIMU; 9) MosnoaixHa MoBa XIX cT.
BiJI3HAYA€THCS OAraTor CEMaHTHKO0, Oarato3HauHicTo; 10) y
XIX cT. OCHOBHMMH JDKEpelaMH IOMOBHEHHS MOJIOIKHOT
MOBH NEPEBAXHO OYJIM ialIeKTH, apro, 3aII03MYeHHS 3 IHO3EM-
HHUX MOB, MeTa(opu3allis, HOpMaTHBHA JEKCHKa, CJIOBOTBIpHA
nepuatlis. [Ipore, B KokHIN MOJIOAKHII MOBI1 Oysu ¢BOi 0cO-
6muBocri; 11) y XVIII — XIX cT. MOJIOAIXKHA JIEKCHKA B3a€MO-
nisia 3 iHIUME opMaMK MOBH, BIUTHBAJIa Ha IPOCTOPIvYS,
JiTeparypHy MoBy. Marepianu Haiioi poOOTH CBiguarh, IO
MOJIO/II’KHA MOBA MUHYJIMX YaCiB Ma€e MEBHHI MOTEHITIaJ i 0vi-
Ky€ HaCTYIHHX AociiukeHb. CtarTst Oy/ne KOPUCHOIO HayKOB-
IPIM Ta 3alliKaBICHUM 0co0aM TuM, 110 B Hill npeacTaBIeHO
MONISAN ABTOPUTETHUX aBTOPIB MUHYJIOTO Ta CyYacHHUX, IO
JIOCIIIMIIN ICTOPUYHY MOJIOJIKHY JIEKCHKY Ha MaTepiaii Oara-
THOX MOB. MeTa JTOCHiPKeHHS 00 aHAJli3y Ta y3araJlbHeHHS
MUTAHHS BiJIOOpaKCHHST B HAYKOBIH JiTEpaTypi MOJOAIKHOT
MoBH (0 XIX CT. BKIIIOYHO), PO3KPUTTS ii pi3SHOBUIB, MPO-
LIECY €BOJIIOLIIITHOTO PO3BHUTKY, 0COOJIMBOCTEH Ta XapaKTEPHUX
pHC IOCATHYTA.

KirouoBi ciioBa: apro, KeHT, )KaproH, CJICHT, MOJIOAIKHAN
COIIIOJIKT, CTYJEHTChKa MOBA, 3araJIbHOTEOPETHYHHI aCIIeKT,
OypcarbKoCeMiHapChKUi )KaproH.

IocranoBka mpodaemu. MononixHa MOBA — JIHTBICTHYHHI
(heHOMEH, 110 BUKJIMKAE 3aI[iKABICHHS He CTITHKH 3 IPOTHCTABICHHS
cebe crapmoMy MOKONIHHIO, CKiMbKM OQimiiiHiii cuctemi. Bona
3aBK/IM He3BUYAiHA Ta IiKaBa, HEPTiiHa Ta KpeaTHBHA, OCTIIHO
TIparHe OHOBJCHH, Bi00pakae IHTePeCH, 3BUYKH, CMaKH, HACTPOT
MOJIOX JofieH. Y JIeKCHIli I0HAKIB Ta JiBYaT MU YacTo MOKEMO
TIOYYTH Te, 10 HE 3aBKIN TPOSBISETHCS B MOBCSKICHHOMY, JTiTe-
paTypHOMY MOBIIEHHI.

MoBa cyuacHoi MONOJI BHHHMKJIA HE INTYYHO 1 CIOHTAHHO.
Bona TicHO 0B’ s3aHa 3 I0CBIZIOM OLTBIT PaHHIX MOKOMiHb, Oarato
B 4OMY Bif[OMBA€ JIEKCHKY MOTIEPETHUKIB, B sKiil Oymno Oararo mika-
BOTO, KOPHCHOTO, TBOPYOr0. ToMy He BHIa/KOBO MOIOMIKHA JIEeK-
CHKa 1 ()pa3eonoris MUHYIMX CTONITh BUBYAETHCS JTOCIITHUKAMH
B PI3HIX MOBAX, X04a i HE TaK aKTHBHO, fIK CyJacHa.

Mn 3BepraeMocs 10 BHBYEHHS MOBIEHHS IOHAKiB 1 JiBuar
MHHYJOTO, OCKUTBKM 32 BHKOPHCTOBYBAHHMH HHMH JIEKCEMaMH,
BHPA3HMMH 3BOPOTAMH, 00Pa3HHMH BHPA3aMH JEKHTh 1A iCTO-
PHYHA e1oXa, peabHi MOAT anekoro MuHys0ro. MonotikHa MoBa,
IO CTBOPIOEThCA OaraThMa MOKOMIHHAMK MOJOMI PI3HUX KpaiH,
BiTOOpakae OCHOBHI TEHJICHITI{ B CTIOBOTBOPEHHI, JIEKCHIIL, PO3KPH-
BA€ CEKPETH COLIAMBHOTPYMOBOT CIIOBECHOT TBOPYOCTI.

Jlnst hinmonoriaHOT HayKu y’e KOPHCHO TOCTITUTH MOMOAIKHY
MOBY TIOTIEPE/IHIX Mepio/liB, TOPIBHIOKYH {i 3 MepIUHAMH CyJacHOi
JIEKCHKH Ta (hpaseonorii Moo, o 3a0e3nedye HaCTYIHICTb, J1a€
TIOKKBY JUIS TIOPIBHSHB, ITHOOKOTO PO3YMIHHS MPOTIECIB, IO Bifl-
OyBAIOTBCS B COIANBHUX JiaNeKTax.

BpaxoByroun meBHmil AediUT AOCTITKEHb PO MONOMDKHI
COIIONEKTH MUHYJIHX CTOJIITh y 0ararh0X MOBAX, BAKIIUBO OCTIHHO
IIYKaTH BiMOBIIHI JpKepena, TIMOOKO iX JOCTiKyBaTH Ta y3a-
TaJIbHIOBATH, TIOPIBHIOKOYH 13 ChOTOAEHHAM. L{e cKkitajna Ta KomiTka
poboTa, ane KoprcHa Ta HeOOXi/THa.

AKTYaIbHICTh TATAHHS 3 BUBYEHHS MOOIKHOI MOBH MUHYIHX
4aciB 00yMOBNEHA HACTYMHMMHA (hakTopamu: 1) MOKIMBOCTAMH,
IO BIIKPHUBAIOTBCS [T TOPIBHAHHA MONOMDKHKX COIIAThHUX
TIaNeKTiB MUHYJIHX YaCiB Ta CY4acHOCTi; 2) ne(iluToM HayKoBOi
JTEPATypH MPO MOIOIKHI COIliaNbHi TiATeKTH MIHHYITHX YaciB (10
XIX cT. BKITFOYHO) Ta BifICYTHICTIO CTAIMX MOTIS/IB HA TPOOeMy;
3) BOXJTHBICTIO NTMOOKOTO BUBYEHHS Pi3HOBUIIB, EBONIOIIIHOTO
PO3BHTKY, 0COOMMBOCTEH, XapaKTePHHX PHC MOIOMIKHHUX COLIO-
JIEKTIB MUHYITHX YaCiB y Pi3HUX MOBAX; 4) TEpCTIEKTHBAMH HAyKO-
BHX JIOCTT/UKEHD 13 BHIIE3a3HAYCHHX MHTAHb, 1O BiIKPHBAKOTHCS.

Hackinbku Ham Biomo, B Ykpaini Opakye HayKoBHX AOCHi-
JUKeHb, TIPUCBSYEHHX BHMBYCHHIO MOMOXDKHOI MOBH MHHYITHX
YaciB Ha Matepiani pi3HUX MoB Ta kpaiH. PoGora Oyme KopucHa
HAYKOBISIM Ta 3aI[iKaBJeHHM 0C00aM THM, IO B Hiii IPEACTABIEHO
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TOTIAIM aBTOPUTETHUX aBTOPIB, SKi JAOCTIIKYBATH MOMOTIKHY
MOBY Ha IIPOTSA31 MHHYIIX CTOIITh Ha IEKCHYHOMY Ta ()pa3eonoriy-
HOMY Matepiani 6ararbox MOB.

HaykoBa HOBH3Ha CTATTi MONATAE B TOMY, IO PO3TIAHYTO i y3a-
TabHEHO TOTIA/H i BUCHOBKH IMPOKOTO KOlla MOBO3HABLIIB, €BO-
TIOWIIHMHA PO3BATOK, OCOONMBOCTI, XapaKTepHi PUCH, PiSHOBHIH
MOTOZIIKHOT MOBH MIHYJTHX YaciB.

Marepianu JOCTIKEHHS CKIaal0Th MONOKEHHS HayKOBHX
npanp (MOHOTpaii, HayKOBHX cTatell, CIOBHHKIB, HABYATBHIX
TNOCIOHNKIB, AUCEPTALIHHIX T0CTIKEHb) aBTOPIB PI3HUX YaciB Ha
0a3i Oararhox MOB, 1[0 PUCBSTYCHI BUBUCHHIO COLABHUX JTiallek-
TiB y3arali i MONOADKHUX 30KpEMa.

[locrasneni B poOoTi 3aBIAHHS PO3KPUTO 38 IOTIOMOTOI0 METO-
JiB: OTHCOBOTO (B3STO 32 OCHOBY BHBYEHHS), aKTYaliCTHYHOTO,
JHHTBICTHYHOTO CTIOCTEPEIKEHHS, Y3aralbHEHHs, IHTEpHpeTawii
Ta Knacn(ikalii, MOpiBHAIBHOTO.

BuBueHHS MOMMIALIB aBTOPIB Ha MOJNOJDKHY MOBY MUHYIHX
4aciB [[IKaBO HE TUIBKH

3 JIHTBICTHYHOL, aie # 3 COIIONIHIBICTHYHOI TOUKH 30pY, 00
JI03BOJISE KpalLle PEACTABUTH 001 KAPTHHY CTYIEHTCHKOTO, IIKO-
JSPCBKOTO, CEMIHAPCHKOTO, THTITKOBOTO, y3aradi MOMOIIKHOTO
JKUTTS MUHYITHX YaciB, O1TbIe B3HATH PO iHTepecH, MoOyT 1 KyIb-
Typy MOJIOJI.

AHaJi3 ocTaHHiX focTiTKeHb i myOikaniii. Busuenns cyuac-
HOI HayKOBOi JiTepaTypH, B SIKill PO3LIAAaEThCs MONOAIKHA MOBa
TIOTEPE/IHIX CTONITh, 103BOISE 3pOOMTH BHCHOBOK, 1110 AOCIITHUKH
BUSBIISIOTH HEIOCTATHBO EHTY31a3My Y BHBUEHHI Liei mpobrnema-
THKH, 30CePeIKYI0UNCh, HAcAMIIepell, Ha aHami3i cyqacHoi Molo-
JIKHOI MOBH. 3a3HayeHa 00CTAaBUHA YCKJIAJHIOE Mi0Ip BiMOBI/-
HOI JliTepaTypu Ha TeMy cTarTi. BogHouac Taka skicHa niteparypa
€, X0 1 B HEBEMHUKIii KUTbKOCTI. [HTEpeC, Ha Halll OIS, PEJICTaB-
JISIFOTh HACTYTIHI JI0CIIiJKCHHSL.

Y mpaui [ix. Koynman «Xurts cnenry» [1] mmpoko mpen-
CTaBIICHO CJICHT B aHIVIKCBKiM MOBI. LIiHHICTh KHUTH B TOMY, IO
CIICHT PO3TISIHYTO Bijl CAMHX PAHHIX 3aIHCiB (CepeHbOBIYHUI
Tepiof) A0 TeMepilHbOro Yacy. 3HauHy yBary TMpHILIEHO MOJIO-
IKHOMY CTeHTy. 30KpeMa IOKIaZHO PO3TISHYTO CICHT 3aralb-
HOOCBITHBOT IIKONH, KONEIKY, YHIBEDCHTETCHKHH, Ti/UTITKOBHIA
XVIII - XIX cr. Y kHU31 € oKpeMi BIAMOBITHI po3aity. 3a3HaueHo,
mo y XVIII - XIX ct. ocepenxamu MOTHOTO ciieHTy Oyiu yHiBepcH-
tetn Oxcdopna Ta KemOpumky, Benuki AepkaBHi KoM, 3HayHa
yBara MpuiIseThes po3misny Monozikuoro cenry CLLIA. Hase-
JIeHo 0arato KOPUCHUX 1 IiKaBUX MPUKJIALIB CEHTY WIKOISPIB,
KOMEDKY, YHIBEPCUTETY.

Jlucepraniiine pocmimpkerns O. 1. Kpaserns «Mononixksi corri-
OJIEKTH B JIIHTBOKY/IBTYPHOMY CepesioBHILi SMoHii: cloBOTBipHHUIA
Ta QyHKUiHHIA actiekTiy [2] IpHUCBAYeHO BUABNCHHIO 0COOMMBOC-
Teil AMOHCHKUX MOMOMIKHAX COLIONEKTIB 3 OMIALY Ha CHEemu(iKy
iXHBOTO COBOTBOPY 1 ()YHKI[IOHYBAHHS B MEPEKEBOMY npOCTopi
ABTOp 3BEPTAETHCA TAKOK JO0 POSTIAY ATOHCHKHX MOIOIKHAX
COLIONEKTIB 3 MOMIAY icTOpii i JOXOAMTh BUCHOBKY, IO BOHH
BUHUKIN K pe3ynbrar Pecraspanii Meiinsi (1868-1889). Monep-
Hi3ais BeiX cdep KUTTS CIpHsIa 3MiH B MOTOIKHIH MOBI. BoHa
3BUIBHINIACH BiJ TPAJMIIIHUX CITOBO(OPM Ta 3HAYEHB; OTPUMANIA
BENMKY KUTBbKICTb 3am03MueHb 3aXifHOeBpomeiicbkux ciiB. CBOO
MOBY 3MIHWJIA IiBYaTa. BOHM BUKOPHCTOBYBAIN HE3BHYHI 3BOPOTH,
JI0NaBAIH B PEYCHH] CBOT BIACHI CHMBOJH, 3HAKH.

V mucepraniiuiit mpani M. 0. Pynenko [3] 3mificHeHo cnetri-
aNlbHe MiHrBOiCTOpiorpad)iuHe T0CTiIKEHHS 3aralbHOTEOPETHYHIX
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npo0eM apro, KaproHy Ta CIEHTy B €BPONEHCHKIN Ta aMepHKaH-
CBKIH COIIOMIHIBICTHIN. 3 Ii€l0 METOH TPOBEIEHO OIS/ TPallh
THTBOICTOPIOTPAQIYHOTO CIPAMYBAHHS, MPUCBIYCHUX BHBYCHHIO
TEOPETHYHNX TPOOJEM COWIANBHOT JTiaeKTONOril  yIpooBK
XIX - nouarky XXI cr. ¥V mocmimpkerni 0arato yBar mpuiicHO
aHaJTi3y MONOJDKHIX corianbHux jianekti XIX cr., 30kpema apro,
Kapromy, crienry. L{iHHicTs pobOTH 3yMOBIIEHA THM, 1110 MOTOIKHA
MOBA PO3IVISHYTA, CIUPAIOYNCH HA TIOMIAN aBTOPUTETHHX MOBO3-
HABLB Pi3HUX KpaiH MUHYIOTO i cydacHocTi. ColianbHi JTianexT,
30KpeMa MONOADKHI, PO3MIHYTO i3 3aCTOCYBAHHAM aKTyaric-
THYHOTO METOZy (meton aktyamismy). Tepmin aKTyamsM 03HaYae
TIPUHLMI N3HAHHS, KNI TONATae y BI/IKopI/ICTaHHl CYYacHUX 3HaHb
JU1s BUBYEHHS MIHYJIOTO, CY4acHOTO i 3aBOaueHHs MaiiOy THBOTO.

Y HaByanbHOMY MOCIOHMKY «AHTTIHCHKI COMiaNbHi JiaNneKTn
B eontoniifHomMy po3Butky (XIV — mouarox XX ct.)» B. A. I'my-
mmenko i M. FO. Pynenko [4] monano 3aranbHy XapakTepiCTHKY, Po3-
KPUTO 0COOMMBOCTI 3apOIKEHHS, EBOMOLIHHIH PO3BHTOK, BUCBIT-
JIEHO ICTOPII0 JIOCHI/DKCHHS aHTMIACBKUX COIIANBHUX JANeKTiB
XIV - mouarky XX cT. 3HauHy yBary HpHiIeHO BHHHKHEHHIO
Ta (PYHKIIOHYBAHHIO MOJOAIKHIX COIIAbHIX JIANCKTIB B aHIii-
CbKiii MoBi. JIOKIamHO PO3IISAHYTO PI3HOBUAM, XapaKTEPHI PUCH,
0COOMMBOCTI MOJIOJIKHUX COLIANBHUX JiaJIeKTIB MUHYITHX YaciB,
Hageneno Oarato mpukiiajiB aHDIIHCEKEX MONOTDKHEX COIialib-
HUX JUANCKTIB MHHYIOT0, Haj[aHi TECTOBI 3aBIAHHS JI0 KOXKHOTO
po3ainy.

ABTOp 1IHpOKOBIZIOMOI MOHOTpadil «Apro, Kaprow, CcreHr:
CouisinpHa mudepenuismis ykpainchkoi Moy JI. Crasuupka [5]
CBOEIO Tpalero 3po0uia HEOLiHHMH BKJIAJ y BUBYCHHS COLialb-
HUX JUANEKTIB y3araji, i MOMOIDKHUX 30KpeMa. Y JOCIiKEHHI
PO3IISHYTO JIMHAMIKY COLHONEKTIB YKPAiHCHKOI MOBH BIPONOBK
XIX - mouarky XX cToniTts, Oepyyr 3a 00’€KT COLiOMIHTBATEHOTO
aHani3y ykpainchki aprotiuni cucremu XIX cr. 1 Oypcarpkocemi-
HAPCHKUH JKaproH. ABTOp JIOKIAJHO BHCBITIIOE IUTAHHS JiHIBiC-
THYHOI 1 COIINbHOT PUPOJIM COIIONEKTIB, IX cTpykTypH. [MO0K0
posrsiae OypcatpkoceMinapebkuil xkapron XIX cromitrs, 1uHa-
MiKy Horo nexcudHoro cknapy. Haykoseus npupinge Oarato ysaru
BHUCBIT/ICHHI) COIIANIbHIX JIaNICKTIB YYHIB, CTYJICHTIB, MiJUTiTKIB
MHHYITHX CTOIITh, OPIBHIOIOUH 13 cyuacHicTio. HaBomutb barato
(haxTiB, MPHUKIAIIB, BUCHOBKIB MO0 MOMOMIKHOI MOBH PI3HHX
KpaiH.

Y crarri . [auymu «YdHiBcbka JEKCHKA TaTMIBKAX KL
Ha Mexi XIX — XX cr.» [6] mpeacTaBneHo icTOpHIHMH WKITbHUAM
couionekt. LlikaBuM € TOJIINEHHs NEKCHKN Ha TEMATHYHI KaTero-
pii, TOIBHAHHS 3 JTEKCHKOIO HIIMX PEriOHiB, MUTAHHA MiHJIHBO-
CTi Ta TPUBANOCTI. 3BEPHEHO YBAary Ha CTHCIICTh i JAKOHIYHICTh
BHCIIOBIIOBAHHS, CTIPOILEHY (ppa3eonorito. ABTOP MPHJLIIE yBary
CTIPSMOBAHOCTI YYHIBCHKOT JIEKCHKH Ha B3A€EMOBITHOCHHH 3 Jpy-
35IMH, TIO3UTHBHOCT] TA IACHBHOCTI CTIUIKYBAHHS, CBITY YUHIBChKIX
TIPUTOJ], CTABIEHHIO O IIKOMM, YUUTENiB, POXHHH, MaTepialbHOL
CTOPOHH YYHIBCHKOTO JKHTTSL.

Cepen HaBeleHNX HAyKOBHX Ipallb BHILISIOTHCS 32 SKICTIO
Ta DIMOMHOK BUCBITICHHS pobiemu ocipxerns JI. CTaBuipkoi
[5], k. Koynman [1], A. amymu [6].

Tpeba Bu3HATH, WO CydacHi JAOCTITHMKH 30CEPEIKYIOTHCS
TIepEeBAKHO HA BUBYCHH By3bKIX ACTIEKTIB MONOADKHOT MOBH MUHY-
noro, 0e3 KOMIUIEKCHOT0 po3LIsiy ii Pi3HOBUIB, 0cOOMMBOCTEH
Ta XapakTepuCTHK. JOCTiIKYETbCS TepeBaKHO MONOMIKHA MOBA
cBoel KpaiHu, Oe3 MOpIBHSAHHA 3 IHIIMMH. AHAT3 TPOBOUTHCS
TepeBAKHO Ha MaTepianax aHTMiHChKOI, HIMEIBbKOI, QpaHIy3bKoi,




ISSN 2409-1154 HaykoBu#i BicHUK MixHapoaHOro rymaHitapHoro yHiepcutety. Cep.: dinonorisi. 2025 Ne 72

iCIaHChKOT, YKPaTHCBKOT MOB, X0U MOJOJIKHI COIiaNIbHI JiaNeKTH
MIHYTHX YaciB iCHyBamu B 0araTboX iHIIMX MOBAaX 1 KyTOUKax
3eMHOI Kymi. Y pe3ylsrari, 0arato BaJIMBUX MUTAHb iCTOPUIHOL
MOJIOZI’KHOT MOBH 3aHILAIOTHCS 1032 YBArOK HAYKOBLIIB, IO HE
Jla€ MOKITMBOCTI AKICHO 3p0OUTH MOPIBHSHHS 3 CYYaCHICTIO, Bil-
TOBiHI BUCHOBKH. HenocTaTHbo mpailb, B SKHX BHCBITTIOKOTHCS
mpoOneMd MOJMOADKHOI MOBH MMHYTHX YaciB y TEOPETHUHOMY
acriexTi. [lepeBaxkatoth podOTH OMHCOBOrO XapakTepy, Oe3 Bifmo-
BITHOTO TIMOOKOTO aHamidy. Hamie 1ociijukeHHs cpsMOBaHe Ha
aHaJIi3 MONOADKHOT MOBH MUHY/IUX YaciB Y 3araibHOTEOPETHIHOMY
acreKTi, 13 3ay4eHHIM TyMOK 0araTh0X aBTOPHTETHIX aBTODIB.

Mera crarTi mondrana B aHani3i Ta y3aralbHEHHI MHTAHHS
BioOpakeHHS B HAYKOBIiH JiTeparypi MOMOADKHOI MOBH (1O
XIX ct. BKII0YHO), PO3KPHTTI 1i pisHOBUAIB, MpoLecy eBOMOLIM-
HOTO PO3BUTKY, 0COONMBOCTEH Ta XapaKTePHHX PUC.

Bukiajx ocHOBHOTO Matepiaiy

1. JocizkeHHs] MOJIOAIKHUX COLIATBHUX JiaieKTiB. B Anr-
TIiT MOMOIKHA MOBA (IKCYEThCS B CIIOBAPHUX CIICKAX MIOYMHAKYH
3 XVIer. ¥ XVII cr. momitHiM siBumeM cras ciosruk O. [poysa
[7], B sIKOMY € JieKceMH MOMOAIKHOTO CIEHTY. Y TepIuii uBepti
XIX cT. B CTIOBHHKAX yce YacTillie 3yCTPIYatoThes JEKCeMH MOJIo-
IIKHOTO KAPrOHY, CNEHTY: CIIOPTCMEHIB, COIIATiB, MOPSKIB, CTY-
nentis towo. [Ipore, Tinbku 3 apyroi monosuan XIX ct. 3’sB-
TAIOTBCA TPYHTOBHI TEOPETHYHI TPAI i3 COMiaNbHUX JIaNeKTiB.
Jlx. K. Xorren [8], itoro mocxinoBruku: A. bapep i U. I Jlenann
[9, 10], I bayman [11, 12], Jx. C. dapmep i Y. E. Xenni [13]
Y BCTYIHHX CTAaTTAX /0 CTOBHUKIB CTEHTY 1 KEHTY 3pOOMIH B T€O-
PETHYHOMY ACTIEKTi Meplii cpoOn BUpOONeHHs BiNOBITHUX CYO-
CTaHAapTHUX TOHATH 1 TepMiniB. Y CLIA MomomikHy NeKcHKy
XIX cr. omucytors [Ux. b. I'pinad i Jx. JI Kirtpimk [14],
b.T. Xon [15].

[lepmi 3ragku Mpo HIMEIBKY CTYICHTCbKY MOBY 3yCTpiua-
1otbest B XVI ¢t [16, 5. 21]. YV 1749 p. 3’sBasersest «Kopomxuii
JNeKCUKOH CIi6, WO 6ICUBAIOMbCA OYpUAMU 6 YHIBEpCUMemaxy
P. Canvmasiyca [17]. Cepen 6arath0x CIOBHHKIB CTYICHTCBHKIX
xapronizmis y XVIII — XIX cr. Buginsersest «bypuicokul cios-
Huky I. @omvmana [18), B SKOMY NMOETHYEThCS MOBA CTY/IEHTIB bep-
mina, Lropixa, Jlefimuura ta Mionxena. [Ipuseprae yBary kuura
®. Knyre «Himerpka cTyeHTChbka MOBay [ 16], fika 1a€ MOKIMBICTh
CTOCTepiraTH 3a CKIaJ0M HIMEIBKOT CTYIEHTChKO] KaPrOHHOT JIeK-
cuxn 3 cepeaau XVIII no cepemunn XIX cr.

Y Cnosunky ¢paniysskoi Mo XIX — XX cr. «Trésor de la
langue francaise. Dictionnaire de la langue du XIXe et du XXe
siecle (1789-1960)» [19] 3ycrpiuaemo sickpaBi MpHKIATM apro
HaByanbHIX 3aknajiB XIX ct.

B Vkpaini eneMeHTH IKONSPCHKOTO apro HasiBHI B JiTepaTyp-
Homucemunx xepenax X VII— XVIII cr., sixi BMIlyroTh BEMKOHI
Ta PI3/BAHI BIpUITPaBECTi yYHIB 1 MaHAPIBHUX JAKIBIABOPI3iB,
iHTepMeiiiHi BcTaBku. barato sickpaBux OypcalbKix aproTH3MiB
sycrpivaetbes B moemi I I1. Kormapescwkoro «Eneina» (1798),
y TBopax «Haranka [Tontaskay (1819), «Mockansuapisrni» (1819)
[, c. 115]. Bypcampkoceminapcbkuii xapron Kam’suenpllomins-
cbkoi JyxoBHOT ceminapii 3adikcyBaB y pomani «JIroboparbkin
(1886) A. Cupnuupkuii. L{poMy TBOpOBi MpHCBSYEHO OKpeMy
naykoBy po3Bizky M. Jlsermsenipebkoro «Vkpainchkuii Gyparko-
ceMiHapebkuit skapron cepemmun XIX cr. Ha marepianax mosicti
«JTroboparpkin A. Ceuauibroroy [20, ¢. 353-359].

2. MosozizkHa MoBa B eBOIIOLiiiHOMY PO3BHTKY. MomozixkHa
MOBA BiI3HAYa€ThCs Oararoto icropiero. CTyIEHTChKHIL CIIEHT iCHYE

3 XI cr., ko Oymo cTBopeHo mepimiii yHiBepeuteT (bomonss, Ita-
mist, 1088 p.). BciMa MoBamu IIpOTATOM CTOMNITH BAKITUBUM JIKepe-
oM creHTy Oyna came MoBa cTymeHtiB [21, ¢. 206]. Takox crpu-
STITMBI YMOBH JISl PO3BUTKY MOJOJKHOT MOBH B MUHYJI CTOJITTS
CTIOCTEPITaNuCs Cepel CONIATIB Ta Marpocis, T00TO B 3aKPHTHX
criBroBapucTBax [3, ¢. 113].

Criouarky, Killbka CTONITh TOMY, MOJOJi JIIOIH B CIIUIKYBaHHI
TEpPEeBAKHO BUKOPHCTOBYBANM apro, Mob 3aXUCTHTHCA BI CTO-
ponnix. ¥ Bemukiii bpuranii cepen mxonspis y XVIII - XIX cr.
mupoko  Oyma TommpeHa TapadapuiHa (HEPO3YMHICTB), IO
nojisrana B J0JaBaHHI SKOTOCh CKJIAAY Ha MOYaTKy a0o B KiHII
KOKHOTO CJT0Ba a00 HaBiTh CKJIay. IcHyBasa 1€ CKiiaHima Tapa-
Oapumua — 3id) (Ziph), B IKOMY Takox CIOTBOPIOBAIMCA CIIOBA,
(pasu. Y Opaniii moxi0Ha autsya TapabapuikHa Oyna MolmpeHa
B XVII - XVIII ct. [21, ¢. 202-203, 278-279].

YV XIX cr. aHDTiChKI CTYACHTHMEIUKH BHKOPHUCTOBYBATH
B CIUIKYBAHHI MDK 0000 B NPHCYTHOCTI XBOPHX TAEMHY MOBY,
YTBOpEHY 32 JIOMOMOTOI0 TIePECTAHOBKHM 3BYKIB Ta 3MilllyBAHHS
[4,c.59].

Jlx. K. Xorres [8, p. 251-253] e mpo icHyBaHHS 0c00MHBOT
MOBH — 3BOPOTHOTO ciieHry (back slang — TaeMHa MOBA BY;THUHHX
toprosuis Jlonnony). Lo MOBY BHKOpHCTOBYBAIM MipOCTAtOUi
BYIIMYHI TOPTOBI[I XapuOBHMH TOBAPAMHU 1 HABITh JiBYaTa: yenep —
«pennyy; dab — «badw; doog — «goody; mur — «rumy» Ta iH.

V Opanmil 3noxiiickka MOBa I HA3BOW argot 3 sSBUIACS
B XIV — XV cr. 111 Ha3a 3 yacom Habyma OLTBII IIPOKOTO 3HA-
YEHHS: TaK CTAI HA3MBATH TAKOK YMOBHY MOBY PI3HHX Kareropiit
HACeJIeHHs (aKTOpIB, KOKeiB, CIOPTCMEHIB) Ta CTYIEHTIB.

Y Himeuunni B apyriit nonosuni XIX cr. 3anmmanocs e
1 Oy/10 MKPOKO BiZIOMO apro HIMELBKOTO CTYACHTCTBA — 0COOIHBOT
COIIANBHOI TPYNH, CXWIBHOT 10 MAHJPIBHUIITBA 1 OPONSKHHIITBA
(3, c. 64].

Enementn # 03HaKM MOJOADKHMX COIJAJIBHMX JIaNEKTIB
ToMiTHi B yKkpaichkiit Mosi Bie B XVII - X VIII ct.: apro mkinbHi,
CTYJICHTIBIPOIIAKIB (OPOISTIHX CTYIEHTIB), OypcalbkoceMiHapehKi
[22, c. 185; 5, c. 346].

Y XIX cr. okpiM apro B 0arath0x MOBaX TONIPIOOTHCS XKap-
TOH 1 CITEHT, SIKi [I03UTHBHO CTIPHIMAIOTHCS YMCIICHHIMH BEPCTBAMI
HACeJICHHS, 0COOIHUBO MOJIOJIIO.

Y XIX ct. MONORDKHUI KaproH JOMiHye B 0araThox MOBax,
y TIEpIIY Yepry — KAProH YUHIBCbKOT MOIOJI.

3 XIV cr. B HimMeuuuHi 3’ B/ISH0THCS TIEPIIi YHIBEPCUTETH. 32
HUX CTBOPIOIOTBCS CTY/ICHTChKI KOPMOpAIIil, SIKi BUKOPHCTOBYIOTh
IUTA CTIUTKYBaHHA CBOIO YMOBHY MOBY — OYPIICHKY (CTYHEHTCBKY).
[leBHuil po3BUTOK HiMEIbKa MOMOMiKHA MoBa HaOyBae B X VI cT.
[16, s. 21]. CBoro oco0nuBOrO PO3KBITY CTApHil HIMELBKHIA CTY-
nentchknit xapron gocar y XVII — XVIII cr. Ocp xapaxrepmi
NIPUKIAN 3a3HA4CHOI MOBHU: bursch, musensohn, bruder studio,
schnurrbdrte, besen tomo. Bypmcbkoto (Burschensprache) mosa
HIMEILBKOT YUHIBCHKOI MOJIONI HasuBamacs ax o 1850 poky
[16,s.2].

YV XIX cr. B AHIIT mOMMpeHi MONOIIKHI JKaproHi3Mu: YHi-
BEPCUTETChKI, IIKINbHI, CIOPTUBHI, CIOPTUBHKX 1rop, OOKCEPChKi,
conarchbki, Marpocbki [8, p. 89-290]. Y CILIA B apyriii monoBuHi
XIX cr. moOyTYIOTh MONOIIKHI XKAprOHW: NIKOJSAPIB, CTYJCHTIB,
MOpSIKIB, CTIOPTCMEHIB, OOKCEPIB.

Y Opanii B XIX c1. cBoi kapronn 3adikcoBai Maiike y BCix
BENMKMX 3aKPUTHX HABYANBHUX 3aKNa[ax: CTYIEHTCHKI, IIKiTbHI

3, c. 108, 112-113].
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Bapruii yBarM ranMIbKUA  YYHIBCBKME KaproH Apyroi
nonosurn XIX — mepmmoro gecatunittd XX cr. L nekcuka Ta
(paseonoris He OpuriHambHa, MPUCTOCOBAHA 0 IKUTBHEX pea-
TIii: 30aTHCS «BTEKTH 3 YPOKY», IOITH KO3Y «CHITH Tl IIKLTBHIM
apertom» [0, s. 66].

lcTopuyHi YMHHMKK BUHMKHEHHsS B SImoHii B Apyriit mormo-
BuHi XIX — Ha moyarky XX cT. BaKAMOHOTO (MOMNOXIKHOI MOBH)
AK COLIANBHOTO T JIHTBICTHYHOIO SBMINA IIOB’SA3aHI 3 THM, IIO
B poku Meiinzi (1868-1912) BusBuocs nparsenHs 10 cBoOOH He
TITBKY B Pi3HUX cdepax KHUTTA, ane i B raxysi MoBu. LliarpyHtsam
SAMOHCBKUX MOJOIKHAX COL[IONEKTIB € MOBIEHHS AiBYATCTAPIIO-
KJIaCHUIb Ta JIBYATCTYIECHTOK. BoHM Hamaranmcs Hajaté CBOii
MOBi M’SIKOCTI Ta BBIWIMBOCTI, BUKOPHCTOBYIOUM B CIIIIKYBAHHI
Taki 3Bopotu, sk CKTZ[EEE (teyodawa kotoba). ¥V kinui
PeUCHHS /ISl TTi/ICHIIEHHS eKCTIPECHBHOCTI Ta €NIETaHTHOCTI BUPA3y
nonasanocst ~ T & (teyo), a pH BUPAKEHH] HE3TOH Ui PO3pa-
tysanns [ ~72(&] (dawa)[2, c. 63].

B Vkpaiui 3ragkn mpo MOMODKHWI JKaproH TPAILISIOTHCS
B JIHTBiCTHYHIH miTepatypi Tinbkn 3 2i monosunn XIX cr. Ane
JL. CraBuupka [5, c. 114, 115] npumyckae icHyBaHHS KaproHy ciy-
neiB KuesoMornnsncbkoi akagemii B mpomikky 1701-1817 pp.
3Beprac Ha cebe yBary omuc OypcaubKoCeMiHAPCHKOTO KaproHy
K. B. lupouskoro [23, c. 175-180; 24, c. 181-206], mo cTocy-
etbest nepiony XIX — mouarky XX cr. [25, ¢. 167-174].

[lomupernm sBUIEM y MOTOADKHIA MOBi € creHr. B Anrmii
ceHr Bigomuit 3 X1V cr., ane min iHIMMI HaliMEHYBaHHSMH, Haii-
yacrime Ak kent. Yike Hanpukinni XIV — noyarky XV cr. B 00iry
OyB CIIOPTHBHHMIA CIICHT, SKUI KOPHUCTYBABCS MOMUTOM CEpeN CTy-
neHTiB 1 aprctokparis. [lounnatoun 3 X VI ct. crienr mommproeTses,
3’ABJISIOTBCA Pi3Hi HOro BUIM: 3araibHii, MapiaMeHTChKUH, 1ep-
KOBHHUI, FOPUIANYHNH, YHIBEPCHTETCHKUH, IIKOMAPIB, CIOPTHBHHIA,
COJIIATChKHI, IEKITACOBAHMX eeMeHTIB [21].

Y XVII - XVIII ct. yee piuryye nounHae BUALIATACS MOIO-
NiKHAH TpynoBuit cieHr. Y cepenuni XIX cT. MOMOADKHUM ClieHT
mdepentitoetses i mmputhes. k. K. Xorren [8, p. 54] sumi-
JISI€; TKUTbHAUI, YHIBEPCUTETCHKHH, CONIATChKMIA, MOPSIKIB, JICH]II,
CTOpTHBHUH, mpodeciiiHoro Ookcy, meperonis. [IpumiTHO, w0
crenr y BemukoOpuranii monynspHuii He TiNbKY cepel I0HAKIB, ane
it cepen niBuar [1, p. 161-162], Ha BiaMiHy Bijl HIMEIBKOTO MOJO-
JIKHOTO APTOHY KX YaciB.

Y CHIA B XIX cT. mmpuThCs BUKOPUCTAHHS CIIEHTY YHi-
Bepcutercbkoro [15], xomemxy [1, p. 61-63], crmopruBHOTO
[21, p. 315-317]. Crynentn KomemKiB, SIK 1 LIKOMAPI, TParHyIH
BH/IIATHCH CBOIM KOPIIOPATHBHMM CIICHTOM Bill iHINMX: rushee
«KaHJWJAT y WieHH OpaTcTBa», mouse «obiMAaTH, MECTUTHY,
pizza face «MOTMHA 3 TPUIIAMA Ha 00MMUYD», brewski «THBO»
[1,p.61].

Y mopryranscbkiii Moi (Ilopryranis, bpasunis) B apyriit normo-
BuHi XIX — Ha noyarky XX CT. IpUCYTHI Pi3Hi BUM MONOAIKHOTO
CJIEHTY: CTYAEHTCBKHIl, CONJIATChbKUM, MaTpOChKHii, CIOPTUBHUM,
auTsauit [26, p. 22, 25-26)].

B Icmanii nanpukinmi XIX cT. cnenr takox OyB MOMMpPEHUI
1 momynspHui cepen monogi [27, p. 148].

Y Bonrapii B XIX cr. icHyBaB ctynentebkuii cier [28, p. 30].

3. Oco0amBocTi, XapakTepHi pHCH MOJOXIKHOI MOBH.
3aBHa BiAMIYA€THCS TPYTIOBHI XapakTep MOTOAIKHIX COLiaTbHIX
mianextiB. ¥ XVIII ct. B A 3apeecTpoBaHuil TpynoBHii ClIeHT
TITITKIB, WKomsApiB, cryaentiB [21, p. 202-214]. barato npu-
KJIaJIiB TPYIOBOTO MONOAIKHOTO CIEHTY 3yCTPiyaeMo B CIIOBHHKY
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®. I'poysa [7], 30kpema CONIATIB, MOPSKIB, YHIBEPCHTETCHKOTO.
[lpuknaay conaTchkoro Ta BiCBKOBOMOPCHKOTO CJIEHTY 3i CIIOB-
uuka @. [poysa: act of parliament «cnabxe muBo, T’ ATh THT KOO,
BIATOBIZHO 10 aKTa MaplaMenty, rocroap OyauHKy OyB 3000B’s-
3aHUH HAJATH KOXKHOMY CONaTy OE3KOITOBHOW; kif «KOMILICKT:
«yce HeoOXi/IHE CONATY, YMICT HOTO PIOK3aKam).

J. Coleman [1, p. 61] (ikcye cleHr aMEPHKAHCHKOTO KONEKY,
nouuHatoun 3 1823 p.

Y Opanuii B XIX cT. icHye MONOIiKHE apro, IO CTBOPIOETHCS
BCEPE/IMHI COLIANBHUX Ui MPOQECIHHMUX TPy 1 3 A0TIOMOTOIO SKOTO
1HJIMBIT ISMOHCTpYE CBOIO MPHHANEKHICTD 0 TPYIH 1 BIIMIHHICTD
BiJl OUMbIIOCTI HOCI{B MOBH. Hampukmai, mapusbke MOIOIDKHE
apro, apro HaBuAbHIX 3aKnajis [19, p. 48].

[anuipka yuHiBcbka MONOAb Apyroi nonosuHu XIX — nepmoro
gecatunitts XX CT. BHCTYMae K OKpeMa colianbHa rpyma. [
I[bOTO JiaNeKTy XapakTepHi Hacamrepe]l CTHCIICTb Ta TAKOHIYHICTh
BUCTIOBITIOBAHHS [0, S. 61].

3 dyacoM IiHTBICTH HAMAararoThcs OOTPYHTYBATH MPUPOLY
TPYIOBOTO XapakTepy MONOLDKHUX COLANbHUX HianmekTiB. JKap-
TOH PO3YMIIOTh MEPEBAKHO SK MOBY OKPEMOi COL{aNbHOT TPyIH.
Awmepuranceki minrsict Jx. b. Ipinad 1 k. JI. Kirrpimk [14]
YBaKaIOTh, O OyIbsKe 0OMEXKeHe Koo (HaBiTh SKIIO BOHO Jye
oOMexeHe), 00’€/[HAHE 3aralbHUMHK IHTEpecaMu, 00OB’S3KOBO
dopmye cBiif «KITaCHYHHUIT TANEKT», TAKUH AK Y LIKOIAPIB, CTyICH-
TiB, MaTpOCiB, MaHAPYIOUMX MOPAKIB, IEPIKABHUX CITyKOOBIB (11e
MO3Ke OYTH SIK 3KaproH, Tax i ciexr) [3, ¢. 115].

MornozikHa MOBa BiI3HAYa€ThCS TEMATHIHOIO HAMPABICHICTIO.
Y crypentcpkomy xutti Momoxux Himmi y XVI — XIX cr. 3Ha-
YHe MiCIe 3aiiMalo MOPOKHE MPOBEICHHS Yacy B TMATHUX 3aKia-
JaX, KOXaHHS, JIeTke CTaBIeHHs 0 rpomeil. Lle miaTBepakyeThes
iXHBOK KaproHHoto Nekcukow. [Ipodecop @. Kiyre [16] HaBo-
JUTH KAPTOHHI Ha3BM THBA, IO BKMBAIOTHCA HIMEIBKUMU CTY-
nenramu, 3adixcosani B XVI - XVII cr.: Fischerling, Speckperzel,
Kuhschwanz, Reisekopf, Rolingsbier, Lotenase, Stiirzebarzel,
Ferzer rain.

Temarnyna COpPAMOBAHICTE MOMOADKHOI JKaproHHO! Jek-
cukn Ha modatky XIX cr. crae pisHomamithimoro. [linTep-
jkenHs 3Haxomumo B crosuuky [ @. Kiocca «Das Idiotikon
der Burschensprache» (1808) [29]. Tyt npezcraBneHa xaproxsa
JIEKCHKA CTYJICHTIB 13 CeMH TeMATHYHUX TPYI: 1) Kpexur, 2) Hay-
KOBI MUTAHHS, 3) NPUPOAHI pedi, 4) a3apTHi irpH, 5) KOXaHHS, ka
Ta TIATBO Ta iH. HalfuicIeH IO € TeMaTHyHa Tpyna «KOXaHH,
ia Ta IUTBOY.

LlikaBuM TpecTaBNs€eThC TEMATHIHII CKTajl OypcarbKoceMi-
HAPCHKOTO XKaprouy. Bin ywmintye B cobi Temu, 38’513aHi, B mepuIy
4epry, 3 JIOIMHOI0, KAPTHHOK CBITY, OMTTAM, MOKApaHHAM, Jai-
KO0, HABYAHHSM, yUHiBChbkuM moOyTOM [3, ¢. 117]. Y uentpi Oyp-
CalbKOCEMIHAPCHKOTO KaproHOTBOPEHHSI TepeOyBatoTh TaKi TEMH,
K «XOTUTH B TyaleT», «CIOPOKHIOBATHCAY, «EKCKPEMEHTH,
«OHAHI3MY, «CTIEPMay, «MEHCTPYALLis».

Morozi Jronu 30aBHA TIPArHy/H 3aCEKPETHTH CBOKO MOBY, 3pO-
OutH i HeoCTYMHOO TSt CTOpOHHIX. OJIHUM 13 JIaBHIX 1 ICKPaBUX
TIPUKIAB € OPraHi3allis BaraHTiB, WieHH AKoi (Y T. 4. MaHApPiBHI
CTYJCHTH) TOBOPHIH CBOEK) OCOONMBOI0 MOBOIO, Ky BHHAHILLIM,
1100 YepHb He MOTNIa iX 3po3ymitH [5, c. 114].

Bonrapcbkui crynentebkuii cienr XIX cr. B 1eSkux BUMaakax
HOCHB CEKPETHUI XapakTep, 10 00yMOBIEHO IIEBHOIO MIpOKO THM,
10 HOTO BUHUKHEHHS TIOB’S3aHE 3 TAEMHUMH CTICHTAMH PEMiCHH-
KiB Ta 3nounHiiB [28, p. 30].
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B fAnonii B MoBi toHakiBcTyAeHTiB enoxn Meiinsi (1868-1912)
3yCTPIYAIOTHCS CHIENM(IUHI FOHAIBKI JEKCeMH, TaK 3BaHi «iepap-
XI4Hi c10Ba», AKi Oy’1M MpUTAMaHHI MONOIH eMiTi Ta J03BOMSIN
CITIBPO3MOBHHKAM «PO3PI3HATH CBOIX» [2, c. 63-64].

B VYxpaini B XVII - XIX cr. apro, mo Oyno mommpese cepe
CEeMIHapHCTIB, OypcakiB, LIKOMAPIB, CTYACHTIBIPOMIAKIB (OpOAIIHX
CTYJIEHTIB), 4acTO HOCHIIO Taemumit xapaxtep [30, c. 99, 109].

MornozikHa MOBa Tak camo, K yce B MOBi, ICTOPHYHO MiHJTHBA.
3MiHE B NEKCHKO(PA3CONOTiYHOMY CKJIAAI MOJONIKHOI MOBH,
TOOTO TOfBa HOBHX JeKceM i (pa3 Ta BTpara CTapux, BiIOyBa-
10ThCS MOpiBHAHO WBKAKO [31, p. vii]. Tak, yxe B XVIII - XIX ct.
CTYIIEHTChKA MOBA 3 il MOCTIHO 3MIHHOK) CEMAHTHKOKO MPE/ICTaB-
ns1a co0010 Ha3BUUAHHO PYXOMHUIL AP JEKCHKH HIMEIIbKOi MOBH
[3,c. 117].

[ocTiitHO 3MIHIOEThCS, BiI3HAYAETHCS PO30PICTIO MEX 1 PYX0-
MICTIO LIKLTbHAIA KaproH. OKpeMi KaproHi3MH, 3HAHOMI IIKOMApaM,
arne sKi 1o cyTi iM He TOTPiOHi, MBMKO 3HUKAKOTH 3 iX MoBH. Ha
HEJOBrOBIYHICTb CTIEHTY anrmiiichkux mxonspi y XIX cr. 3Beprae
yary Jix. Koynman [1, p. 14, 60-61].

AHarni3 mOKasye WBHAKY 3MiHy OypcalbKOCEMiHAPCHKOIO
xkaprony B Ykpaini B XVIII - XIX ct. U. O. J3ennzeniscokuit
[25, c. 171-172] 3Beprae yBary Ha 3HAUHy BiMiHHICTH Oypcarib-
KOTO JKaproHy Kam’sHEUBIONUTbCHKHX CEMiHAPHCTIB CTAHOM Ha
nepmy monosuny 50X pp. XIX cr. mopisusHO 3 1904 — 1906 pp.
OHaKoBMMHE BHSBHITHCS JIMIIE 5 KaproHi3MiB. 3a 50 pokiB y Jiek-
CHYHOMY CKIajli BIIOYMHCS IOKOPIHHI 3MiHH, 1I¢ CTAB HIOM IHIIHH
KaproH.

Hespaxkatoun Ha OYeBHIHMHA BHCHOBOK MIOO0 MiHIMBOCTI
1 pyXoMOCTi MOJNOJIKHOI JIEKCHKH, Yce K HEOOXiTHO BH3HATH ii
TeBHY CTiliKicTh. barato creHri3MiB MOKYyTb iCHYBaTH B MOBi He
OflHEe ACCATHIITTA a00 HABITH CTOMNITTS 1 3ATHIIATUCS CICHTOM.
Hanpuxnay, Oinbla yacTiHa PUMOBAHOTO CIEHTY ICHYE HAmleBHO
3 cepenunn XIX cr. JI. Anpepeen i I1. Tpaarin y cBoiit knusi «Bad
Language» [32, p. 78] HaBOIATb IPUKITATH CIIEHTI3MIB, 1[0 30eper-
s 3 vaciB Y. [lekcmipa, a Takox 3 XVIII cr. 3, c. 180].

[. Meitep [33, s. XXVII-XXVIII], 3icTaBuBLI# XaproHxy Jek-
CHKY CTY/IeHTIB ba3enbChKoro yHiBEpCHTETY, IPE/CTaBIEHY B CIOB-
Huky «Basler Studentensprache» [34], 3 kaproHisMamu cloBHUKa
I. donbmana [ 18], AIHIIOB BUCHOBKY, 110 BENUKA KLTBKICTh Kapro-
Hi3MiB nepioi monoBrHM XIX cT. BUKOPHCTOBYEThCS i Ha MOYATKY
XXcr.

Y 1inomy, HopiBHIOKYH 3 OXHOTO OOKY PYXOMICTb 1 HECTIHKICTh
JIEKCUKH, Ta 3 IHIIOTO — 1i CTIAKICTH, MH BCETAKH CXUJIbHI BBAXKATH,
1[0 MOJOJIKHIH MOBI, K 1 B I[LTOMY COI[iaJIbHUM JiaJieKTaM, OiibII
BIIACTHBA PYXOMICTb 1 HECTIHKICTD JIEKCHKH.

Y OinbmiocTi cBOiH XKaproHHa JNEKCHKA PO3MOBCIOLKYETHCS
Ha BCIO TEPUTOPII0 BUKOpHCTaHHA Tiei abo immoi mosu. Bog-
HOYac € KAproHW, XapakTepHi /s TEBHUX DETiOHiB. 3a3HaucHe
XapakTepHe A MOMOADKHOI MOBH MUHYITHX CTOJITb. Y CIIOBHHKY
I. donpmana «Burschicoses Worterbuchy [18] e mo3sauku perio-
HANBHOT MPUHANEKHOCT OKPEMHX JIEKCHYHUX OJMHUIb, HAmpH-
wian, bair. (0aBapcekui), norddeutsch (MiBHIYHOHIMEIBKHA),
schweiz. (LIBEHIAPCHKIH) TOILIO, 110 CBITYATB MO Te, 1O CTY/ICHT-
CbKa JIEKCHKA € HE JTHIIE 3aralbHOHIMEIIBKOIO, 4 i perioHanbHOI0.

Y XIX cr. yniBepcurern Oxcdopaa a KemOpumky, a Takox
BENMKI JepkKaBHI WKONM OyiM OcepeakaMd MOIHOTO CIEHTY.
XapaxTepHo, 110 Oararo i3 cienroux cii B Oxcopai He BigoMi
Oymn B KemOpumxi i HaBmaku. € i 3aralibHi CIICHTOBI TEPMiHH
1 000X yHiBepeuTetiB. [Ipukmazu OKchOPACHKEX CIEHTOBHX

TepMiHiB: bitch the pot («po3muTu waity); commonroomed, to be
(«3aranpHOZOCTYIHUIN); go up to. Go down from («mimHATHCS
Ha. Builtu 3»); 7t («pUTYaNCTHYHUA CBSIICHHOCTYXKHUTENbY);
deaner («jexany); leccer («mexuis»). A Taki CEHTOBI cloBa fK
coach («tpenepy), gule («xoBTuity), harrysoph («rapicodw), poker
(«mokep, MaHipHa OTUHAY), postmorten («TOCMEPTHO), IOCHTH
nommperi B KemOpumki, He BHKOPHCTOBYBATHCS CTYIEHTaMH
Oxcdopna [8, p. 64-66].

Ha jrymky Garatbox JOCIITHUKIB MOOTDKHOT MOBH, BOHA Bijl-
3HAYAETHCS HOBH3HOIO, EMOIIHHICTIO, EKCTIPECHBHICTIO, TYMOPOM.
3BepHEMOCS 110 JIEKCHKH HIMEIBKOTO CTYIEHTCHKOTO JKaproHy
XVII - XIX cr. Bona xapaktepu3yeTbcst 6araTcTBOM eKCIPECHBHO-
OLIHHAX CHHOHIMIB, JKapTiBIHUBiCTIO, ipoHieto [3, c. 116]. [loxione
MOXKHa TobauuT! B OarathoxX iHIEX MoBax. B Aurmii, moduHa-
toun 3 XVII — XVIII cr., cnenr y3aranm, # 30kpeMa MONOLIk-
HUil (YHIBEPCHTETCHKUH, IIKOMAPIB, CHOPTHBHHIL, COMIATCHKHIL)
CTae BecenuM, OCMIKETHUM i, BOIHOYAC, CATHPHYHMM, TOCTPHM
[35, c. 36, 50-51].

JKapTiBNuBiCTB, BIYYHICTB, IOTENHICT XapakTepHi i Oypcarib-
KOCeMiHaPChKOMY KaproHy. 3a/is boro OypcaKi BAKOPUCTOBYIOTh
HABITh MOBY LIEPKOBHOCIIOB SIHCBKY, — MOBY cBATOTO [TnchMa i niep-
KOBHUX KHHT; TAaKOX Jackai W 3MeHIIyBanbHi Oypcaipbki iMeHa
(nampuxnan: Kynso (fxiB), ecvo (Ipuropiit)) [23, ¢. 177-179];
neBHi cyQikcu: pororpadumk — QoTorpad; mUHENHA — IITHENS,
3aKyCMEHTH — 3aKycka [ 35, ¢. 131].

BaxmuBOI0 PUCOI0 MOMOAIKHOI JIEKCHKH € TO3UTHBHICTB.
He3Baxaroun Ha BEMMKY KiNbKICTh XKAprOHHNX HaiiMEHyBaHb I
SIBUI, HETaTHBHHX 3 TOYKH 30py MOpATi i CYCIIBHOI XyMKH,
MOJOZIKHAIA JKaproH OyB 1 3aIMIIAETHCS MO3UTHBHUM (eHOMe-
HOM. Monoji JTi07H BKJIAJatoTh y CBOIO MOBY BCE CBOE MOJOJIIKHE
3aB3ATTS, IO3UTHBHY EHEPreTHKY 1 3aX0meHicTb. [Ipo e cBignTh
BENMKMH apceHan KaproHHNX MPUKMETHHKIB 31 3HAYCHHAM «sehr
gut, klasse, super» (zyxe rapHo, BiIMIHHO, CyTep) B HIMEIbKOMY
crynentcbkomy comionekti XIX cr. Bpaxkae BUHAXiIIHBICTB,
3 SKOK MONOMI JIOTH CTBOPIOIOTH «CBOKO) MOBY, YKJIAJaroun
B Hel TIO3UTHBHY EHEPreTHKY, 3aXOMUIEHICTh Ta MONOJIKHHH 3aman
(3, c. 119, 136].

3naBHa 1715 MOJNOJIKHOT MOBH BAKJIMBHM PECYPCOM € CHHO-
HIMH, 110 CIPHUSIOTH TiIBUIIEHHIO BUPA3HOCTI MOBIEHHS / TINCHMA,
a TAKOXK 3HIKEHHIO 11 ofHoMaHiTHOCTI. Ha 0ararcTBo CHHOHIMUKH
3geprace yary Jlx. K. Xorren [8, p. 86]. Ha xymxy aBropa, coBo
«money» Mae TIOHAJ CTO CIECHTOBUX CMHOHIMIB; Jalli 38 KUTbKICTIO
CHHOHIMIB i1y Th coBa «drinky, «intoxicationy.

P. Eitnenteprep [36, s. 38] y mxinbHOMY skaproni XIX cr.
BII3HAYA€ BENMKY KUTbKICTb CHHOHIMIYHOi JKaproHHO IeK-
CHKH 1, SIK TIPUKNAJ, HABOXUTH CHHOHIMIYHHUN DS 31 3HAYCHHAM
«abschreibeny, 3amucanuii HuM B OfHiH 13 WKL abbohren, hacken,
hauen, hobzen, klitschen, klauen, kloppen, klatschen, kratzen,
pumpen, schmaudern, typen, wicksen.

Momnozaixua MoBa XIX cT. Bi3HauaeThest 0Aararor0 CeMaHTH-
xoro. Y cinosrnky @. Knyre «Deutsche Studentensprachey [16]
€ JKAPTOHI3MH, KOTpi MAlOTh KillbKa 3Ha4eHb, MPUUOMY CIIOCTEpE-
JKEHHSL aBTOpa JI03BOJISIOTH TMPOCTEIKUTH, SK 3MiHIOBAIHCS 3Ha-
YEHHS OKPEMHX CIiB TPOTATOM TIEBHOIO Yacy. AHAI3 CIOBHUKO-
BOT CTATTi KaproHisMy ausschmieren mokasye, mo B 1795 pori
BiH OyB 3apeecTpoBaHWil y TphOX 3HaYeHHAX. [lepire 3HaueHHS
(«abschreibeny) BiH 3 yacom yrpauae, a JiBa iHIMX {durchpriigeln
«schlagen» ta «beim Spiel viel Geld gewinnen») Qikcytotbes
ak 10 1841 poky. XKapronna nexcema abfahren BUSBIAETHCS 1IE

101



ISSN 2409-1154 HaykoBwui BicHUK MixxHapoaHOro rymaHitapHoro yHiBepcutety. Cep.: ®inonoris. 2025 Ne 72

JIMHAMIYHIIIOHN, 1i AAPTOHHA CEMAHTHKA 3MIHIOEThCS BiJl CJIOBHHKA
JI0 CIIOBHHUKA, Yepe3 OJIHE — JBa JecatiuimiTts [ 16, s. 77, 81].

MonozixHii Texcuui nputamManHa 6aratonaqnicts. Lyxapar
y cBoiit mpami «Studentikoses Conversationslexicon» [37, s. 14,
69] HaBowMTh psin OaraTo3HauHUX xaprouismis: Suite = 1. Duell.
2. Commers. 3. Licbesabenteuer. 4. jede auBerordentliche Fahrt;
anscheifien = 1. Bei Duellen = verwunden. 2. bei Biersuiten = sein
Glas zuerst austrinken. 3. im gewohnlichen Leben = anfiihren,
betriigen.

BasmuBuM 1S IOCTITKEHHS MONOMIKHOT MOBH € THTaHHS
TOTOBHEHHs KaproHHoi Jekcukd. Ham aHami3 mokasye, mwio
B XIX cT. OCHOBHIMH JKepenaMu TIOMOBHEHHS MOMOIKHOT MOBH
TepeBAKHO OyTH JialekTH, apro, 3aM03M4eHHs 3 HO3EMHHX MOB,
MeTajopu3allis, HOPMAaTHBHA JIEKCHKA, CIOBOTBIPHA JCPHBALLSL.
Anie ciji ypaxoByBatH, 1O B KOXHiMl MOJNOJIKHIA MOBI € CBOi
0cO0MHMBOCTI.

Y XVIII - XIX cr. MonoaiKHa JTeKCHKa B3aEMOAIE 3 IHIIMME
dopMamMu MOBH, BIIMBAE HA MPOCTOPIYYSA, JITEPATYPHY MOBY.
JLI. Banic, aBrop nekcukony «Der Géttinger Student» (1813) [38,
s. 56] 3a3Hauae, 1O JEKCUKY, 1O 3’IBUJIACS B CTYICHTCHKOMY KOJi,
nepeiMatoTh 1 JKuTen yHiBepcuTeTchbkux Mict. Lle cBizuuth mpo
TPO30PICTh KOPAOHIB OYPLICHKOTO KAPTOHY i, K HACIIZIOK, TIEPeXis
OKpeMHX OypLICHKHUX CITiB 1 BHUPA3iB Y PO3MOBHY MOBY.

BypcaupkoceMiHapchkiii KaproH — HaJI3BHYAifHO BAXKIHBA
JaHKa B iCTOPIi pO3BUTKY YKpaiHCHKOT po3MOBHOI MOBH; HOTO JeK-
CHKOH, c(hopMyBaBILIHCh Ha 0a3i TOrOYaCHOTO HaPOTHOPO3MOBHOTO
JDKepeia, 3HAYHOK MIpOK0 iHTEHCH(iKyBaB PO3BUTOK YKPAIHCHKOT
po3MoBHOI MoBH, ii cydcTannapty [5, c. 141].

Pyx jkaproHHOi NEKCHKH Ta 3MiHA CEMAHTHKH 3 YaCOM CIOCTe-
PIraloThest He TUIBKM BCepeluHi OfHi€l comianbHoi rpymH, a i mpu
niepexofi i 3 OXHOTO COLIONEKTY /0 HIIOro. Y MOSBi T4 PO3BUTKY
HIMEI[BKOT ICTOPHYHOI CTYJCHTCHKOT MOBH BEJTHKY POJb BIfIirpaio
3nopiiicbke apro. [Ipo Te, 1m0 apro mopsiy 3 AiaNekTHOIO NEKCHKOI0
Ta KIACHYHMMH MOBAMH TOCIYKUIO MaTepianoM s YTBOPEHHS
cTyaeHTchbkoi MoBH, e I. Meiiep [33, s. VI]. Tomy 1o Tenepim-
HBOTO Yacy B MONOJUKHIA MOBI MOXHA BUABHTH KOMMIIHI apro-
TH3MH, B iXHBOMY TIEPBICHOMY M iHIIOMY 3HaueHHI. [IpoTsrom
TPbOX CTOMITH CTOCTEPIra€Thes MEPEXia 3 apro 0 MOTOAIKHOTO
’KaproHy, 3 MONOLKHOTO JKaPTOHY 0 apro, 3 apro Ta MONOIKHOTO
’KaproHy JI0 pO3MOBHOI MOBH 200 HaBiTh JITePaTypHOL.

Ha nymxy JIx. K. Xorrena [8, p. 64-66], yHiBepcuTeTCHKUI
CIICHT MIPOTSTOM CTOIITh YILTUBAB HA iHILI BHJIH CIICHTY.

Marepian, BuKIafeHuil y CTarTi, J03BONAE 3pOOUTH HACTYTIHI
BHCHOBKH. Mo0/1b, 10 MiPOCTAE, 3aBKAM MpParHe MO3HAYNTHCS
1 CAMOCTBEPIMTHCS B CYCILTBCTBI, CTBOPUTH CBIlf CTHIIb CILIKY-
BaHHS, BIPI3HATHCA Bijl CTAPIIOTO TOKOMIHHS 30BHIIIHIM BHIIS-
JIOM, TIOBE/IIHKOI0, MOBOI0. He BiMaIkoBo, 10 i y MIHYII CTOMITTS
MOITOJIi JIFOIM MPArHYIA MaTH CBOIO MOBY, fika IOCTIi{HO 30aradyBa-
J1ach, YIOCKOHAMIOBANACK 1 TiepeaBaiacst Bill MOKONIHHSA /0 TOKO-
JiHHS. BijMOBIHO, M0 BUBYEHHS ICTOPUYHOI MOJIOJIKHOI MOBH
CTAHOBHTh IHTEpEC JUIs JIOCHITHWKIB 0araTboX JIHTBICTHYHHX
CTYZH.

Y crarri gocmimpkeHo npotiec GOpMyBaHHS 1 CTaH MOTOADKHOT
MoBH B Tiepiof 10 XIX cT. BKIIOYHO, MOMIA/AM HayKOBIIB TOMe-
PEIHIX CTOMITh Ta CYYacHUX HA CBOMIOUIMHMIT PO3BUTOK, Xapak-
TEpHi pUCH, 0COONMBOCTI ()YHKIIOHYBAHHA MONOADKHOTO apro,
KaproHy, CIeHTy B Pi3HHX MOBAX.

[lepui 3ramku mpo MONOAIKHY MOBY, BifoOpakeHHs il B cro-
BapHuX cruckax 3agikcosano B XVI ct. Y XVIII cr. 3’ snstorsest
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Tmepun COBHUKM cTyaeHTchkoi MoBu (Himewunna). [loctymoso
y XVIII - XIX ct. MOMof1i*kHa MOBA BCE AKTHBHIIIIE HAXOTUTH BiJ[0-
Opaxenns B cioBHukax (Anrmis, Himequnna), y mpo3i Ta moesii
(Ykpaina).

Ha dopmyBaHHs MOTOIKHOT MOBH MUHYJUX CTOMITh 3HAYHHH
BILUTHB CMPABIAB CTYACHTCHKUH cieHr, mo icHye 3 XI cTomiTTs.
3 naBHIX/aBeH MOIOI JMOTM BUKOPHCTOBYBAIN TSl CIUIKYBAHHS
apro, sIke J03BONISAN0 3aXUcTHTHCS Bill cToponHiX. Y XIX ct. okpim
apro B 0arathb0X MOBAX 3HAYHO TIOWIMPUBCS JKAPIOH 1 CIEHT (X0u
BOHH icHyBamu i pamime). ¥ XIX cT. MOnomikHMiA KaproH JoMi-
HYBaB y 0ararh0X MOBaxX, y MEpIIy Yepry — KaproH y4HiBCHKOL
MOIOZI (CTYHEHTCHKUH, MKOMAPChKHi, OypcambKoceMiHapChKui
TOIIO).

[cTopuuHiit MONOZIKHIN MOBI IPUTAMaHHi TeBHi 0COOTUBOCTI,
XapakTepHi PUCH.

MonomixkHa MoBa:

—  BifI3HAYAEThCA TeMAaTHYHOW HampasienicTio. Cepen Moozl
XVI - XIX cr. 3HayHe Micle B JKaproHHill JIeKCHIi 3aiiMano
TIOPOXKHE TIPOBE/ICHHS Yacy B MUTHHUX 3aKIaJaX, KOXaHHS, TPOLIL.
LlikaBuM mpe/icTaBAsEThCS TEMAaTHUHMIA cKaj OypcaubkoceMiHap-
CBKOTO KaproHYy;

— 4acTo HOcUa TaeMHuit xapaktep. Lle xapakrepHo ad Oara-
THOX KaTeropiii: CTyIEHTIB, CeMIHAPHCTIB, OypcaKiB, IKOMAPIB;

— ICTOPHYHO MiHIHMBA. 3MiHK B 1i JeKcHKo(paseonorivHoMy
cKnaji BinOyBamics TopiBHAHO wIBHAKO. [IpoTe, Tpeba BH3HATH
1 TIEBHY CTIMKICTh MOBH MOJIOJI;

— 'y Oinpmocti CBOill PO3MOBCIOIKYBANACA Ha BCIO TEPHTO-
pito BUKOpHCcTaHHs Tiei abo iHmoi MoBH. Bosodac Oymu xaprouy,
XapakTepHi Js IEBHAX PErioHiB;

— BII3HAYAETHCS HOBHM3HON, EMOIINHICTIO, CKCIIPECHBHICTIO,
TYMOpOM. BakiiBoko pucoio MONOIKHOT IEKCHKH € I03UTHBHICTb.
Hespaxatoun Ha BEMMKY KUTbKICTh APTOHHUX HAiMEHYBaHb IS
SIBHIL, HETATHBHKX 3 TOYKH 30pY MOPAIi 1 CyCTiTbHOT TyMKH, MOJIO-
IUKHAI JKaproH OyB 1 3a/MIIA€TECSA TOSUTHBHUAM ()eHOMEHOM;

— B3AEMOJIi€ 3 IHIIMMH cotionekTamu. CIeHT CTYIEHTIB Ipo-
TATOM CTOJITh YILIMBAB HA 1HIII BHIY CICHTY;

— 37aBHA BIIMIYAEThCS TPYMOBMII Xapaktep MONOADKHUX
COUIQTBHAX JiaNeKTiB. BoHH Po3yMitOTCS K MOBA OKPEMOi COIli-
anbHoi rpymd. OcoONMBO e XapakTepHO MiUTITKaM, MIKOMApaM,
CTYJICHTaM, COJIJIaTaM, MaTpocaM;

— 371aBHA [ MOMOAIKHOI MOBH Ba)KIHBHM PECYPCOM € CHHO-
HIMH, 10 CIPUSIOTH BUPA3HOCTI MOBIIEHHS / THChMA, 4 TAKOX 3HH-
KEHHIO 1 OTHOMAHITHOCT;

— Momoxix#a MoBa XIX CT. Bij3HAYa€TbCA 0araToro ceMaHTH-
K010, 0araTO3HAuHICTIO;

-y XIX cT. ocHOBHUMH [KepenaMu TIOTIOBHEHHS MOMOADKHOT
MOBH TIEPEBAKHO OyTH AiaNeKTH, apro, 3aM03WUEHHS 3 1HO3eMHHX
MOB, MeTa(opu3allisi, HOPMATHBHA JEKCHKA, CTIOBOTBIPHA JepHBa-
1ist. Anie B KOKHIi MONOZHiH MOBi Oy cBoi 0co0MHBOCTI;

-y XVII - XIX cr. monomikHa JEKCHKA B3aEMOJisa
3 {HIMMH OpMaMu MOBH, BILTHBAJIA Ha TIPOCTOPIYYS, JiTEpaTypHy
MOBY.

Marepianu Hamoi poOOTH CBi4aTh Mpo 6araTcTBO MOJOIIKHOT
MOBH MHHYJIOTO, PUTAMAHHICTh il HU3KM BOXJIMBHX 0COOMMBOC-
TeH, XapaKTepHUX PHC, & TAKOK MPO 3HAYHHHA BHECOK MOBO3HAB-
11iB 0araThoX KpaiH y BUBUEHHS Ta BUCBITIEHHS CTaHy ICTOPHYHOL
MOOIKHOT MOBH, icHYtoui TipoOnieMu. Buxonisuu 3 BUllieHaBe/e-
HOTO BBAJKAEMO, L0 HAM Y/Iaocs POAHATI3yBaTH Ta y3araibHUTH
PI3HOBUM MOJOADKHOI MOBH MUHYIHX CTOMITb, MOIISAH MOBO3-
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HABI[B TONEPE/HIX YaciB Ta CYYacHHX Ha CTaH 3a3HAYCHOI MOBH,
XapakTepHi pHUCH, 0COOMMBOCTI. PO3KDHTTS BUIIEBUKJIAJCHUX
PE3YNBTATIB Ta BUCHOBKIB CBIYUTH TPO JIOCATHEHHS TOCTABNEHIX
mineii y crarTi.

3HauCHHS PE3YNbTATiB JOCHIPKEHHS TOJSTae B TOMY, IO
HAMH TiIHATI TIATaHHS, SKAM Mano MPUAUIIOTH yBAard CydacHi
Haykosti. Lle BuxmKaHo nediluToM BifOMOCTEH TPO iCTOPHUHY
MOIOIKHY MOBY, CKIQIHICTIO 10CIIijpkeHHs. CTaTTs 1ikaBa MOBO3-
HABI[IM 1 CTAHE MATEpIanoM JUI OCMUCICHHS CTaHy MOJOIIKHOI
MOBH MHHY/UX YaciB Ta il HaykoBoi po3po0ku, AUCKyciii 3 TaHoi
TpoOIeMH, TIOJANBIIOTO BIOCKOHAIIEHHS METOIONOTT 10CIIKEHB;
CIPUSIE BUKJIAJAHHIO KYpPCIB JIHTBICTHYHUX TUCIMILTIH Y BHIIUX
HABYAIIBHUX 3aKJIaJaX, B OpPraHi3aiil KyNbTYpHONPOCBITHUIIBKOI
po0oTH. Y NOCIIKEHHI BUCBITICHO MUTAHHS, SKi BiJKPHBAKOTH
MOKITHBOCTI 7181 IX MOJAIBIIOr0 THOOKOTO 1 BCEOIYHOTO BUBUCHHS,

[epcriexktnBr MalOYTHIX JOCHIIKEHD MH 0AUAMO B TaKHX
nuTanssx: 1) BinoOpakeHHs MOMOAKHOT MOBH B HAYKOBIH IiTe-
parypi (nepion XX — XXI c1.); 2) hopMyBaHHS i cTaH MONOADKHOT
MoBHu B XX — XXI cT.
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Rudenko M. Formation and state of youth language in
the period before the XIX century (linguohistoriographic
aspect)

Summary. The article is devoted to the consideration
of the issue of the formation and state of youth language (up
to the XIX century inclusive), its features and characteristic
features. The relevance and importance of the study is due to
the shortage of scientific literature on youth social dialects
of the past, the importance of in-depth study of the views
of linguists on historical youth language. The scientific novelty
ofthearticleisinthe factthat the views and conclusions ofa wide
range of linguists from different countries of previous centuries
and modern ones have been considered and summarized.
During the development of the article, the following methods
were used: descriptive, actualistic, linguistic observation,
generalization, interpretation and classification, comparative.
The first mentions of youth language, its reflection in dictionary
lists were recorded in the XVI century. In the XVIII century
the first dictionaries of student language appear (Germany).
Gradually in the XVIII — XIX centuries youth language is
increasingly reflected in dictionaries (England, Germany),
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in prose and poetry (Ukraine). The formation of the youth
language of past centuries was significantly influenced
by student slang, which has existed since the XI century.
Historical youth language: 1) is characterized by a thematic
focus; 2) often had a secret character; 3) is historically variable,
but not devoid of a certain stability; 4) for the most part spread
throughout the entire territory of use of a particular language;
at the same time, there were jargons, typical for certain regions;
5) is characterized by novelty, emotionality, expressiveness,
humor; 6) interacts with other sociolects; 7) the group nature
of youth social dialects is noted; 8) synonyms have long
been an important resource for youth language; 9) the youth
language of the XIX century is characterized by rich semantics
and ambiguity; 10) in the XIX century the main sources
of replenishment of youth language were mainly dialects,
argot, borrowings from foreign languages, metaphorization,
normative vocabulary, wordforming derivation. However,
cach youth language had its own characteristics; 11) in
the XVIII — XIX centuries youth vocabulary interacted with
other forms of language, influenced colloquialism, literary
language. The materials of our work indicate that the youth
language of the past has a certain potential and awaits further
research. The article will be useful to scientists and interested
persons in that it presents the views of authoritative authors
of the past and present, who have studied historical youth
vocabulary on the material of many languages. The purpose
of the study to analyze and generalize the issue of reflection in
scientific literature of youth language (up to the XIX century
inclusive), revealing its varieties, the process of evolutionary
development, features and characteristic features has been
achieved.

Key words: argot, kent, jargon, slang, youth sociolect,
student language, general theoretical aspect, bursac-seminar
jargon.




